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"ISSHO - NI TABE - MASEN - KA?": ' Anh đi ăn cùng với tôi chứ?'.

    

 

  

                    Để nghe bài học xin  BẤM VÀO ĐÂY.

Tóm tắt bài học trước

Tiếp theo bài học trước, cuộc trò chuyện giữa anh Leo và chị Aki, con gái thầy Masaki, tiếp tục
trong bài học hôm nay. Câu chuyện sau đó như thế nào?

 

あき： お昼、まだでしょ？chị Aki:Anh chưa ăn trưa phải không?
  O - HIRU, MADA - DESHO?   
  一緒に食べませんか？ Anh đi ăn cùng với tôi chứ?
  ISSHO - NI TABE - MASEN - KA?   
レオ： ええ、喜んで。anh Leo:Vâng, thế thì vui quá.
  Ē, YOROKONDE.   
  ところで、合気道っておもしろいですよね。 Mà này, Aikido thật là thú vị nhỉ.
  TOKORODE, AIKIDŌ - TTE OMOSHIROI - DESU - YO NE.   
あき： どんなところが？chị Aki:Ở những điểm nào?
  DONNA - TOKORO - GA?   
レオ： 試合がないところが。anh Leo:Ở điểm là không phải thi đấu.
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  SHIAI - GA NAI - TOKORO - GA.   
Key phrase
"ISSHO - NI TABE - MASEN - KA?"

Từ 一緒に có nghĩa là 'cùng với'. Để đề nghị ai đó làm việc gì, ví dụ mời ăn thì các bạn hãy đổi
đuôi ます trong từ 'ăn'　食べますthànhませんか？, chúng ta nói là 食べませんか.
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